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Set de batalla con autos de choque teledirigidos Boom & Vroom
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       R/C Boom & Vroom Bumpers Battle Set
• 2.4GHz remote control for fast, smooth racing and 

bumping fun
• Battle, crash, and spin for hours of exciting 2-player 

fun
• Hit the side button to make the driver pop out with 

fun sounds 
• Press the driver in the seat to activate playful 

sounds and a �ashing light

• Press the front window button for a cheerful melody 
and a light-up e�ect

• Forward & backward drive with 360° spin using the 
remote control

• Press the horn button on the remote control for fun 
honking sounds

• Switch between high and low speeds for di�erent 
play styles

EN

Remote control: Uses 4 “AAA” size (UM4/LR03) batteries (Not included). Toy: Uses 6 “AA” size (UM3/LR6) batteries (Not included). 
Warning! Remove all packaging materials before giving this product to your child. Keep the packaging - it contains important 
information. Colour and contents may vary. Keep the unit clean by wiping it with a dry cloth. Made in China
Operating range up to 20m. Ensure no interference from other appliances.
Note: Auto-o� after 10 minutes. Slide the switch OFF, then ON to restart.

Télécommande : Fonctionne avec 4 piles “AAA” (UM4/LR03) (Non incluses). Jouet : Fonctionne avec 6 piles “AA” (UM3/LR6) (Non 
incluses). Attention ! Enlever tous les éléments de l’emballage avant de remettre ce produit à l’enfant. Conservez l’emballage - il 
contient des informations importantes. Les couleurs et le contenu peuvent varier. L’article doit être uniquement nettoyé avec un 
chi�on sec. Fabriqué en Chine
Portée opérationnelle jusqu’ à 20m. S’assurer qu’il n’y ait pas d’interférences avec d’autres appareils.
Note : Arrêt auto après 10 min. Glissez sur OFF puis ON pour redémarrer.

Fernsteuerung: Benötigt 4 “AAA” (UM4/LR03) Batterien (Nicht enthalten). Spielzeug: Benötigt 6 “AA” (UM3/LR6) Batterien (Nicht 
enthalten). Achtung! Entfernen Sie alle Verpackungen, bevor Sie diesen Artikel einem Kind geben. Verpackung aufbewahren - 
enthält wichtige Informationen. Farbe und Inhalt können variieren. Das Gerät Kann Durch Abwischen Mit Einem Trockenen Tuch 
Gereinigt Werden. Hergestellt in China
Betriebsreichweite bis zu 20 m. Stellen Sie sicher, dass keine Störungen durch andere Geräte verursacht werden.
Hinweis: Auto-Abschaltung nach 10 Min. Zum Neustart Schalter auf OFF, dann ON.

Telecomando: Alimentazione con 4 batterie di tipo “AAA” (UM4/LR03) (Non comprese). Giocattolo: Alimentazione con 6 batterie di 
tipo “AA” (UM3/LR6) (Non comprese). Avvertenza! Rimuovere tutti i materiali di imballaggio prima di dare il prodotto al bambino. 
Conservate la confezione - vi sono riportate informazioni importanti. I colori e il contenuto possono variare. Tenete pulito 
l’apparecchio stro�nandolo con un panno asciutto. Prodotto in Cina
Raggio di funzionamento �no a 20 m. Assicurarsi che non vi siano interferenze con altri apparecchi.
Nota: Spegnimento auto dopo 10 min. Posizionare su OFF, poi su ON per riavviare.

Control remoto: Utiliza 4 pilas “AAA” (UM4/LR03) (No incluidas). Juguete: Utiliza 6 pilas “AA” (UM3/LR6) (No incluidas). ¡Advertencia! 
Retire todo el embalaje antes de dar este artículo al niño. Conserve el embalaje - contiene información importante. El color y 
contenido pueden ser diferentes. Mantenga limpia la unidad usando un paño seco. Fabricado en China
Alcance operativo máximo 20m. Comprobar que no hay interferencias con otros aparatos.
Nota: Apagado automático tras 10 min. Deslice a OFF y luego a ON para reiniciar.

Controlo remoto: Usa 4 pilhas “AAA” (UM4/LR03) (Não incluídas). Brinquedo: Usa 6 pilhas “AA” (UM3/LR6) (Não incluídas). Atenção! 
Remova toda a embalagem antes de entregar o produto à criança. Guarde a embalagem pois contém informações importantes. A cor 
e conteúdo podem variar. Mantenha a unidade limpa, esfregando-a com um pano seco. Feito na China
Raio de ação até 20 m. Assegure-se de que não há interferência de outros aparelhos.
Nota: Desligamento automático após 10 min. Deslize para OFF e depois para ON para reiniciar.

Zdalne sterowanie: Działa na 4 baterie AAA (UM4/LR03) (Nie załączono do zestawu). Zabawka: Działa na 6 baterie AA (UM3/LR6) 
(Nie załączono do zestawu). Ostrzeżenie! Przed wręczeniem zabawki dziecku należy usunąć wszystkie elementy opakowania. 
Zachowaj opakowanie, gdyż zawiera ważne informacje. Kolor i zawartość mogą się różnić. Wycieraj jednostkę suchą ściereczką, by 
utrzymać ją w czystości. Wyprodukowano w Chinach
Zasięg obsługi do 20m. Upewnić się, że nie ma zakłóceń ze strony innych urządzeń.
Uwaga: Auto-wyłączanie po 10 min. Przesuń przełącznik na OFF, a potem na ON, aby zrestartować.

Пульт управления: Работает на 4 батарейках “AAA” (UM4/LR03) (в комплект не входят). Игрушка: Работает от 6 батареек “AA” 
(UM3/LR6) (в комплект не входят). Предупреждение! Прежде чем отдать игрушку ребенку, удалите все упаковочные 
материалы. Сохраните упаковку - на ней есть важная информация. Цвета и содержимое могут отличаться. Содержите 
изделие в чистоте, вытирайте его чистой тряпкой. Сделано в Китае
Дальность действия: до 20 м. Убедиться в отсутствии интерференции с другими приборами.
Примечание: Автоотключение через 10 мин. Переключите в OFF, затем в ON для перезапуска.

ENKaugjuhtimispult: Vajab 4 „AAA“ (UM4/LR03) patareid (ei ole komplektis). Mänguasi: vajab 6 „AA“ (UM3/LR6) patareid (ei ole 
komplektis). Hoiatus! Enne toote lapsele andmist eemaldage kõik pakkematerjalid. Hoidke pakend alles - sellel on oluline teave. 
Toote värv ja sisu võivad erineda. Seadme puhastamiseks pühkige seda kuiva lapiga. Valmistatud Hiinas
Töökaugus kuni 20 m. Jälgige, et teised seadmed toodet ei häiriks.
Märkus: Auto-väljalülitus 10 min pärast. Taaskäivituseks lükka lüliti OFF, siis ON.

Дистанционно управление: Използва 4 батерии размер “AAA” (UM4/LR03) (не са приложени в комплекта). Играчка: Използва 
6 батерии размер “AA” (UM3/LR6) (не са приложени в комплекта). Внимание! Отстранете всички опаковъчни материали, 
преди да дадете този продукт на детето си. Запазете опаковката - тя съдържа важна информация. Цветът и съдържанието 
могат да варират. Почиствайте модула, като го бършете със суха кърпа. Произведено в Китай
Радиус на дистанционното до 20 m. Осигурете да няма смущения от други устройства.
Забележка: Автоизключване след 10 мин. Плъзнете на OFF, после на ON за рестарт.

Afstandsbediening: Gebruikt 4 “AAA” (UM4/LR03) batterijen (Niet inbegrepen). Speelgoed: Gebruikt 6 “AA” (UM3/LR6) batterijen 
(Niet inbegrepen). Waarschuwing! Verwijder eerst het verpakkingsmateriaal voordat u dit artikel aan uw kind geeft. Bewaar de 
verpakking - het bevat belangrijke informatie. Kleur en inhoud kan afwijken. Maak het apparaat schoon met een droge doek. 
Gemaakt in China 
Bereik tot 20 meter. Zorg ervoor dat er geen interferentie is van andere apparaten.
Let op: Auto-uit na 10 min. Schuif naar OFF en dan naar ON om te herstarten.

Távirányító: 4 „AAA“ elemmel (UM4/LR03) működik (Nem tartozék). Játékszer: 6 „AA“ elemmel (UM3/LR6) működik (Nem tartozék). 
Figyelmeztetés! Minden csomagolóanyagot távolítson el, mielőtt a terméket odaadná a gyermekének. Tartsa meg a csomagolást, 
mivel fontos információkat tartalmaz. A színek és tartozékok eltérhetnek. Tartsa tisztán az egységet úgy, hogy letörli egy száraz 
ruhával. Gyártó ország: Kína
Működési távolság maximum 20m. Győződjünk meg róla, hogy más elektromos eszköz nem zavarja az autókat.
Megjegyzés: Auto-kikapcsolás 10 perc után. Csúsztassa OFF, majd ON állásba az újraindításhoz.

Τηλεχειριστήριο: Λειτουργεί με μπαταρίες 4 ‘ΑAΑ’ (UM4/LR03) (δεν περιλαμβάνονται). Παιχνίδι: Λειτουργεί με 6 μπαταρίες ''ΑΑ'' 
(UM3/LR6) (δεν περιλαμβάνονται). Προειδοποίηση! Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας πριν δώσετε το προϊόν αυτό στο παιδί σας. 
Μην πετάξετε την συσκευασία γιατί επάνω αναγράφονται σημαντικές πληροφορίες. Τα χρώματα και τα περιεχόμενα ενδέχεται να 
διαφέρουν. Καθαρίστε το παιχνίδι με ένα στεγνό πανάκι. Χώρα προέλευσης Κίνα
Εμβελεια λειτουργιας εως 20μ. Εξασφαλιζετε οτι δεν υπαρχουν παρεμβολες απο αλλες συσκευες.
Σημείωση: Αυτόματη απενεργοποίηση σε 10 λεπτά. Σύρετε σε OFF και μετά ON για επανεκκίνηση.

Uzaktan kumanda: 4 adet “AAA” boyutlu (UM4 / LR03) pil kullanır (dahil degildir). Oyuncak: 6 adet “AA” boyutlu (UM3 / LR6) pil 
kullanır (dahil degildir). Uyarı! Bu ürünü çocugunuza vermeden önce tüm ambalaj malzemelerini çıkarın. Ambalajı saklayın - önemli 
bilgiler içerir. Renk ve içerik degisebilir. Oyuncagı kuru bir bezle silerek temiz tutun. Çin’de üretilmiştir
20 m'ye kadar çalısma aralıgı. Diger cihazlardan parazit olmadıgından emin olun.
Not: 10 dk. sonra otomatik kapanma. Yeniden başlatmak için düğmeyi OFF, sonra ON konumuna getirin.

리모컨: AAA 배터리(UM4/LR03) 4개 사용(불포함). 장난감: AA 배터리(UM3/LR6) 6개 사용(불포함). 경고! 제품의 
모든 포장제를 제거한 후 아이에게 주십시오. 포장지에 중요한 정보가 표시됐으니 잘 보관하세요. 색상과 구성품이 
다를 수 있습니다. 물기가 없는 천으로 깨끗하게 닦아주세요. 중국산
최대 20미터까지 작동 가능. 다른 장치로부터 방해 받지 않도록 하십시오.
참고: 10분 후 자동 종료. OFF로 밀었다가 ON으로 하면 재시작됩니다.
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       Set de bataille Auto tamponneuses Boom & Vroom télécommandées
• Télécommande 2,4 GHz pour des courses rapides, 

des collisions et des duels amusants
• Percuter, tourner et combattre — des heures de jeu 

à deux
• Toucher le bouton latéral pour faire sauter le 

conducteur avec des sons amusants
• Appuyer sur le conducteur pour activer des sons et 

une lumière clignotante

       R/C Boom & Vroom põrkeauto lahingukomplekt
• 2,4 GHz kaugjuhtimispult kiireks ja sujuvaks võidusõiduks
• Lahing, kokkupõrge ja keerutamine tundide viisi põnevaks kahe 

mängijaga lõbutsemiseks
• Vajuta külgnuppu, et juht lõbusate helidega välja hüppaks 
• Vajuta juhiistmel asuvale juhile, et aktiveerida mänguhelid ja 

vilkuv tuli

• Rõõmsa meloodia ja valgustusefekti saamiseks vajuta esiakna nuppu
• Edasi- ja tagasikäik 360° pöörlemisega kaugjuhtimispuldi abil
• Lõbusate helisignaalide saamiseks vajuta kaugjuhtimispuldil 

helisignaali nuppu
• Lülitumine suurte ja väikeste kiiruste vahel erinevate mängustiilide 

jaoks

EE

       R/C Комплект за Състезания на Колички с Броня за Движение & Удряне
• 2.4GHz дистанционно управление за бързо, гладко 

удоволствие при шофиране
• Състезавайте се, блъскайте се и се завъртайте в продължение 

на часове за вълнуващо удоволствие на 2-ма играчи
• Натиснете страничния бутон, за да накарате шофьора да скочи 

със забавни звуци
• Натиснете шофьора към седалката, за да активирате игриви 

звуци и мигаща светлина

• Натиснете предния прозорец за ведра мелодия и светлинен 
ефект

• Движение напред & назад със завъртане на 360° с помощта на 
дистанционно управление

• Натиснете бутона на клаксона на дистанционното управление 
за забавни звуци на клаксон

• Превключвайте между високи и ниски скорости за различни 
стилове на игра

BG

       Gevechtsset voor boem en vroem botsauto met afstandbediening
• 2,4 GHz afstandsbediening voor snel, soepel race- en botsplezier
• Uitvechten, crashen en draaien voor urenlang spannend plezier 

voor 2 spelers
• Druk op de zijknop om de bestuurder met leuke geluiden te laten 

verschijnen 
• Druk op de bestuurder in de stoel om grappige geluiden en een 

knipperend lichtje te activeren
• Druk op de knop voor de voorruit voor een vrolijke melodie en een 

lichtend e�ect

• Vooruit- en achteruitrijden met 360° rotatie met behulp van de 
afstandsbediening. 

• Druk op de toeter van de afstandsbediening voor leuke 
toetergeluiden

• Schakel tussen hoge en lage snelheden voor verschillende 
speelstijlen  

NL

       R/C Bumm és Vrrum dodzsem csata szett
• 2,4 GHz-es távirányítás a gyors, zökkenőmentes versenyzéshez és 

ütközéses játékhoz
• Küzdelem, ütközés és pörgés órákon át tartó, izgalmas 

kétszemélyes játékélménnyel
• Az oldalsó gomb megnyomására a vezető vidám hangok 

kíséretében kiugrik
• A vezető megnyomásával játékos hangok és villogó fény aktiválódik
• Az elülső ablak gomb megnyomásával vidám dallam és világító 

e�ekt indul

• Előre- és hátramenet, valamint 360°-os pörgés a távirányító 
segítségével

• A távirányítón található dudagomb megnyomásával vidám 
dudahangok szólalnak meg

• Magas és alacsony sebesség közötti váltási lehetőség a különböző 
játékstílusokhoz

HU

       Συγκρουόμενο αγωνιστικό αυτοκίνητο Μπουμ και Βρουμ με τηλεχειριστήριο
• Τηλεχειριστήριο 2,4 GHz για ήρεμη αγωνιστική διασκέδαση με 

ταχύτητα και συγκρούσεις
• Αγώνες, συγκρούσεις και περιστροφές για ώρες συναρπαστικής 

διασκέδασης ανάμεσα σε 2 παίκτες
• Πάτησε το πλαϊνό κουμπί για να εκτοξευτεί ο οδηγός έξω με 

αστείους ήχους 
• Πίεσε τον οδηγό στο κάθισμα για να ενεργοποιήσεις 

παιχνιδιάρικους ήχους και ένα αναλάμπον φως

• Πίεσε το κουμπί μπροστινού παραθύρου για χαρούμενη μελωδία 
και φωτεινό εφέ

• Κίνηση προς τα εμπρός & πίσω με περιστροφή 360° 
χρησιμοποιώντας το τηλεχειριστήριο

• Πίεσε το κουμπί κόρνας στο τηλεχειριστήριο για αστείους ήχους 
κορναρίσματος

• Εναλλαγή μεταξύ υψηλής και χαμηλής ταχύτητας για διαφορετικά 
είδη παιχνιδιού

GR

       Uzaktan Kumandalı Bum ve Vın Vın Sesli Çarpışma Seti
• Hızlı, akıcı yarış ve çarpışma eğlencesi için 2,4 GHz uzaktan 

kumanda
• Saatlerce 2 kişilik eğlence için çarpışma, vurma ve dönme
• Sürücünün yerinden eğlenceli seslerle çıkması için yan düğmeye 

bas 
• Eğlenceli sesler ve yanıp sönen ışık için koltuktaki sürücüyü 

bastırın

• Neşeli melodi ve yanıp sönen ışık efekti için ön pencere düğmesine 
basın

• Uzaktan kumandayla 360° dönmeli ileri ve geri sürüş
• Eğlenceli korna sesleri için uzaktan kumandadaki korna düğmesine 

basın
• Farklı oyun tarzları için hızlı ve düşük hız arasında geçiş yapın

TR

• Bouton sur la vitre avant pour une mélodie joyeuse 
et un e�et lumineux

• Conduite avant/arrière et rotation à 360° via la 
télécommande

• Bouton klaxon sur la télécommande pour des sons 
de klaxon rigolos

• Vitesse haute ou basse selon le style de jeu souhaité

FR

       Ferngesteuertes Boom & Vroom Autoscooter Battle Set
• 2,4 GHz Fernsteuerung für schnelles, reibungsloses 

Fahren und spannende Crash Duelle
• Zusammenstoßen, drehen und kämpfen – 

stundenlanger 2 Spieler Spaß
• Seitenknopf tre�en, um den Fahrer mit lustigen 

Geräuschen herausspringen zu lassen
• Durch Drücken des Fahrers im Sitz werden 

Geräusche und ein Blinklicht aktiviert

• Frontscheibenknopf für eine fröhliche Melodie und 
einen Leuchte�ekt

• Vorwärts  und Rückwärtsfahrt mit 360° Drehung 
über die Fernsteuerung

• Huptaste auf der Fernsteuerung für fröhliche 
Hupgeräusche

• Umschalten zwischen hoher und niedriger 
Geschwindigkeit für verschiedene Spielstile

DE

       Set duello tra autoscontri “Scoppia e romba” telecomandati
• Telecomando da 2,4 GHz per fare �uide corse 

rapide e scontri divertenti
• Duella, urta e ruota per ore di grande 

divertimento tra 2 giocatori
• Premi il pulsante laterale e il conducente sarà 

espulso con suoni divertenti 
• Premi il conducente sul sedile per attivare suoni 

allegri e una luce lampeggiante

• Premi il pulsante sul ®nestrino anteriore per ascoltare 
un’allegra melodia e vedere un e�etto luminoso

• Marcia avanti e indietro con rotazione a 360° 
usando il telecomando

• Premi il pulsante del clacson sul telecomando per 
ascoltare il suono divertente del clacson

• Alterna tra alta e bassa velocità per avere diversi 
stili di guida

IT

       Set de batalla con autos de choque teledirigidos Boom & Vroom
• Mando a distancia de 2,4 GHz para disfrutar de 

carreras rápidas y con choques
• Lucha, choca y gira durante horas de emocionante 

diversión para dos jugadores
• Pulsa el botón lateral para que el conductor salga 

disparado con divertidos sonidos
• Pulsa el conductor del asiento para activar 

divertidos sonidos y luces intermitentes

• Pulsa el botón de la ventana delantera para disfrutar 
de una alegre melodía y un efecto luminoso

• Marcha adelante y atrás con giro de 360° utilizando 
el mando a distancia

• Pulsa el botón del claxon del mando a distancia 
para disfrutar de divertidos sonidos del claxon

• Cambia entre velocidades largas y cortas para 
jugar de diferentes formas

ES

       Conjunto de batalha de carrinhos de choque R/C Boom e Vroom
• Controlo remoto de 2,4 GHz para corrida rápida e 

suave e diversão de choque
• Batalhe, bata e gire para horas de diversão 

excitante com 2 jogadores
• Prima o botão lateral para fazer o condutor saltar 

com sons divertidos 
• Pressione o condutor no assento para ativar sons 

brincalhões e uma luz intermitente

• Pressione o botão da janela frontal para uma 
melodia alegre e um efeito luminoso

• Condução para a frente e para trás com rotação de 
360° usando o controlo remoto

• Pressione o botão da buzina no controlo remoto 
para sons de buzina divertidos

• Mude entre velocidades altas e baixas para 
diferentes estilos de brincadeiras

PT

       Zestaw do walki samochodzików do zderzania sterowanych radiowo „Brum Brum i Bum”
• Pilot 2,4 GHz do zabawy w szybkie i płynne 

wyścigi oraz zderzanie się
• Ekscytująca zabawa w walkę, zderzanie i kręcenie 

się przez wiele godzin dla 2 graczy
• Uderzenie w boczny przycisk powoduje 

wyskoczenie kierowcy z zabawnymi dźwiękami
• Naciśnięciem wyłącznika w fotelu można 

aktywować zabawne dźwięki i migające światło

• Naciśnięcie przycisku na przedniej szybie włącza 
wesołą melodię i efekt świetlny

• Jazda do przodu i do tyłu z obracaniem o 360° za 
pomocą pilota

• Naciskając przycisk klaksonu na pilocie można 
uzyskać zabawne dźwięki trąbienia

• Przełączanie między wysokimi a niskimi 
prędkościami dla różnych stylów zabawy

PL

       Набор радиоуправляемых машинок для гонок
• Пульт дистанционного управления 2,4 ГГц для быстрых и 

плавных гонок и веселых столкновений
• Устраивайте гонку, столкновение и вращение в течение нескольких 

часов, получая удовольствие от игры для двух игроков
• Нажмите боковую кнопку, чтобы водитель выскочил с 

забавными звуками 
• Нажмите на водителя в сиденье, чтобы активировать 

забавные звуки и мигающий свет

• Нажмите кнопку переднего окна, чтобы услышать 
веселую мелодию и увидеть световой эффект

• Движение вперед и назад с вращением на 360° с помощью 
пульта дистанционного управления

• Нажмите кнопку звукового сигнала на пульте дистанционного 
управления чтобы услышать забавные звуки гудка

• Переключайтесь между высокой и низкой скоростью для 
разных стилей игры

RU

       무선으로 조정되는 붐 & 브룸 범퍼 배틀 세트
• 빠르고, 부드러운 레이싱과 즐거운 범퍼용 2.4GHz 원격 컨트롤
• 배틀, 크래시와 스핀으로 2명 함께 즐거운 플레이를 할 수 있습니다
• 사이드 버튼을 눌러 재미있는 소리와 함께 드라이버를 튀어 오르게 할 수 

있습니다 
• 드라이버 좌석을 누르면 경쾌한 사운드와 함께 불이 들어옵니다

• 창문 버튼을 누르면 신나는 멜로디와 불이 들어옵니다
• 원격 컨트롤을 사용해 360° 돌면서 앞, 뒤로 운전
• 원격 컨트롤의 경적 버튼을 눌려 즐거운 경적 사운드 즐기기
• 다른 플레이 스타일을 위한 고속, 저속으로 전환

KR

• اضغط على زر النافذة الأمامیة لتشغیل لحن بھیج ومؤثر ضوئي مشرق
• قیادة للأمام والخلف مع دوران 360 درجة باستخدام وحدة التحكم عن بُعد

• اضغط على زر آلة التنبیھ في وحدة التحكم عن بُعد لتشغیل أصوات أبواق مسلیة
• التبدیل بین السرعات العالیة والمنخفضة للعب بأنماط مختلفة

       طقم سیارات السرعة والقوة "بووم آند فرووم" بالتحكم عن بُعد
• وحدة تحكم عن بُعد 2.4 جیجاھرتز للاستمتاع بسباقات وارتطامات سریعة وانسیابیة

• اشتباك وتصادم ودوران لساعات من المنافسة المسلیة بین لاعبین اثنین
• اضغط على الزر الجانبي لتجعل السائق ینقذف للخارج بأصوات مرحة

• اضغط السائق في المقعد لتنشیط أصوات مرحة وضوء وامض

AR

AR جھاز التحكم: تستخدم 4 بطاریات مقاس "AAA" (UM4/LR03) (غیر متضمنتین). 
اللعبة: تستخدم 6 بطاریات مقاس "AA" (UM3/LR6) (غیر متضمنتین). 

تحذیر! قم بإزالة جمیع مواد التغلیف قبل إعطاء ھذا المنتج لطفلك. احتفظ بالعبوة - فھي تحتوي على معلومات مھمة. قد یختلف 
اللون والمحتویات. حافظ على نظافة الوحدة عن طریق مسحھا بقطعة قماش جافة. صنع في الصین

نطاق التشغیل یصل إلى 20 متر. تأكد عدم التدخل من الأجھزة الأخرى. 
ملاحظة: إیقاف تلقائي بعد 10 دقائق. حرك المفتاح إلى OFF ثم ON لإعادة التشغیل.

LO HI

坑纹方向客戶: WF16

包裝刀綫 :

檔案名稱 : 0102-160520-P8-WF16-001 日期 : 20-01-2026 (日/月/年)包裝設計製作 :  Mcman

顏色 : 

尺寸: 330 X 155 X 175 ( L X D X H mm )

WINFAT INDUSTRIAL COMPANY LTD.
Room 903-904, 9/F, East Ocean Centre,
98 Granville Road, Tsim Sha Tsui East, Kowloon, Hong Kong

TEL: (852) 2790 6898    FAX: (852) 2343 5903, 2753 5283
E-mail: marketing@winfat.com.hk         Web Site: http://www.winfat.com.hk
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